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1 .  B O O K S  

 
1. The Book of Baruch Also Called I Baruch (Greek and Hebrew) (Texts and Translations 8, 

Pseudepigrapha Series 6; Missoula, Mont.: Scholars Press, 1975). 51 pp.  
2. The Septuagint Translation of Jeremiah and Baruch: A Discussion of an Early Revision of Jeremiah 

29Ð52 and Baruch 1:1Ð3:8 (HSM 8; Missoula, Mont.: Scholars Press, 1976). xi  + 199 pp. 
3. The Text-Critical Use of the Septuagint in Biblical Research (Jerusalem Biblical Studies 3; 

Jerusalem: Simor, 1981). 343 pp. 
3* . The Text-Critical Use of the Septuagint in Biblical Research (Second Edition, Revised and 

Enlarged; Jerusalem Biblical  Studies 8; Jerusalem: Simor, 1997). xxxv + 289 pp. 
4. With J.R. Abercrombie, W. Adler, and R.A. Kraft: Computer Assisted Tools for Septuagint Studies 

(CATSS): Volume 1, Ruth (SBLSCS 20; Atlanta, Georgia: Scholars Press, 1986). 325 pp. 
5. A Computerized Data Base for Septuagint Studies: The Parallel Aligned Text of the Greek and 

Hebrew Bible (CATSS Volume 2; JNSLSup 1; Stellenbosch, 1986). xvii i  + 144 pp. 
6. With D. BarthŽlemy, D.W. Gooding, and J. Lust: The Story of David and Goliath, Textual and 

Li terary Criticism: Papers of a Joint Venture (OBO 73; Fribourg/Gšttingen: ƒditions universitaires/ 
Vandenhoeck &  Ruprecht, 1986). vii  + 157 pp. 

7. Textual Cri ticism of the Bible: An Introduction (Heb.; Jerusalem: Bialik Institute, 1989). xxiv + 
326 pp. and 30 plates.  

7* . Second corrected printing of: Textual Cri ticism of the Bible: An Introduction (Heb.; Jerusalem: 
Bialik Institute, 1997). xxiv + 330 pp. and 30 plates.  

7a. Expanded and updated version of 7: Textual Cri ticism of the Hebrew Bible (Minneapolis/ AssenÐ
Maastricht: Fortress Press/Van Gorcum, 1992). xl  + 456 pp. (incl . 31 plates). 

7a* . Textual Criticism of the Hebrew Bible (2d rev. ed.; Minneapolis/Assen: Fortress Press/Royal Van 
Gorcum, 2001). xl  + 456 pp. (incl . 31 plates). ISBN 0-8006-2687-7 

7a** . Textual Criticism of the Hebrew Bible (3rd ed., revised and expanded; Minneapolis: Fortress 
Press, 2012) liv + 481 pp. (incl . 32 plates). ISBN 978-0-8006-9664-1 

7b. German version of 7a (revised and updated): Der Text der HebrŠischen Bibel: Handbuch der 
Textkritik (trans. H.-J. Fabry; Stuttgart/Berlin/Cologne: Kohlhammer, 1997). xxxiv + 376 pp. (incl. 30 
plates). 

7c. Russian version of 7b (revised and updated): Tekstologiya Vetchoga Zaveta (trans. K. Burmistrov 
and G. Jastrebov; Moscow: Biblisko-Bagaslovski Insti tut Sv. Apostola Andrjeya [St. Andrews 
Theological Seminary], 2001). xxxvii  + 424 pp. and 30 plates. 
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8. With the collaboration of R.A. Kraft: The Greek Minor Prophets Scroll from Nahal Hever 
(8HevXIIgr) (The Seiyal Collection I) (DJD VIII; Oxford: Clarendon, 1990). xi  + 169 pp. and xx plates.  

8* . Revised edition of 8: The Greek Minor Prophets Scroll from Nahal Hever (8HevXIIgr) (The Seiyal 
Collection I) (DJD VIII; Oxford: Clarendon, ÒReprinted with corrections 1995Ó). xi + 169 pp. and xx 
plates. 

9. With the collaboration of S.J. Pfann: The Dead Sea Scrolls on Microfiche: A Comprehensive 
Facsimile Edition of the Texts from the Judean Desert, with a Companion Volume (Leiden: Brill /IDC, 
1993). 134 microfiches and 187 pp. 

9* . Revised edition of 9: Companion Volume to The Dead Sea Scrolls Microfiche Edition (2d rev. ed.; 
Leiden: Bril l/IDC, 1995). 187 pp. 

10. With C. Rabin and S. Talmon: The Hebrew University Bible: The Book of Jeremiah (Jerusalem: 
Magnes Press, 1997). xlv + 303 pp. 

11. The Greek and Hebrew Bible: Collected Essays on the Septuagint (VTSup 72; Leiden/ 
Boston/Cologne: Brill , 1999). xxxix + 570 pp. 

12a. With D.W. Parry: The Dead Sea Scrolls Reader: Part 1, Texts Concerned with Religious Law) 
(Leiden/Boston: Brill , 2004) xxii  + 343 + XIII pp. ISBN set of six: 90-04-13578-2. 

12b. With D.W. Parry: The Dead Sea Scrolls Reader: Part 2, Exegetical Texts (Leiden/Boston: Brill , 
2004) xxii  + 147 + XIII pp. 

12c. With D.W. Parry: The Dead Sea Scrolls Reader: Part 3, Parabiblical Texts (Leiden/Boston: 
Brill , 2005) xxiv + 649 + XII pp. 

12d. With D.W. Parry: The Dead Sea Scrolls Reader: Part 4, Calendrical and Sapiential Texts 
(Leiden/Boston: Brill , 2004) xxii  + 249 + XII pp. 

12e. With D.W. Parry: The Dead Sea Scrolls Reader: Part 5, Poetic and Liturgical Texts 
(Leiden/Boston: Brill , 2005) xxiv + 515 + XIII pp. 

12f. With D.W. Parry: The Dead Sea Scrolls Reader, Part 6: Additional Genres and Unclassified 
Texts (Leiden/Boston: Brill , 2005) xxiv + 347 + XXII pp. 

13. Scribal Practices and Approaches Reflected in the Texts Found in the Judean Desert (STDJ 54; 
Leiden/Boston: Brill , 2004) xix + 398 pp. and 21 il lustrations. 

11.*  Unchanged paperback edition of The Greek and Hebrew Bible: Collected Essays on the Septuagint 
(Atlanta: Society of Biblical Literature, 2006). ISBN-13:978-1-58983-254-1 

14. Hebrew Bible, Greek Bible, and Qumran: Collected Essays (TSAJ 121; TŸbingen: Mohr Siebeck, 
2008). xxxii  + 458 pp. 

13.*  Unchanged paperback edition of Scribal Practices and Approaches Reflected in the Texts Found in 
the Judean Desert (Atlanta: Society of Biblical  Literature, 2009). ISBN 9781589834293 

15. Revised Lists of the Texts from the Judaean Desert (Leiden/Boston: Brill, 2010). vii + 139 pp. 
ISBN 978 90 04 17949 3 

 
 

 
2 .  E L E C T R O N I C  P U B L I C A T I O N S   

 
1. The Dead Sea Scrolls Database (Non-Biblical Texts) (The Dead Sea Scrolls Electronic Reference 

Library, vol. 2; Prepared by the Foundation for Ancient Research and Mormon Studies [FARMS]) (Leiden: 
Brill , 1999). 

2. In collaboration with A. Groves: The Hebrew text in ûÓnt , JPS HebrewÐEnglish Tanakh: The 
Traditional Hebrew Text and the New JPS Translation (2d. ed.; Philadelphia: The Jewish Publication 
Society, 1999). 

3. The Parallel Aligned Text of the Greek and Hebrew Bible (division of the CATSS database, directed 
by R.A. Kraft and E. Tov), module in the Accordance computer program, 2002 (with updates 2003Ð ). 
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4. ÒElectronic Resources Relevant to the Textual Criticism of Hebrew Scripture,Ó TC: A Journal of 
Biblical  Textual Cr iticism 8 (2003) [http://purl.org/TC] 

3a. The Parallel Aligned Text of the Greek and Hebrew Bible (division of the CATSS database, 
directed by R.A. Kraft and E. Tov), module in the Logos computer program, 2004 (with updates, 2005 Ð 
). 

3b. With F.H. Polak: The Parallel Aligned Text of the Greek and Hebrew Bible (division of the 
CATSS database, directed by R.A. Kraft and E. Tov), module in the Bible Works computer program, 
version 7, 2005 (with updates, 2006 Ð ). 

5. The Dead Sea Scrolls Electronic Library, Brigham Young University, Revised Edition 2006, part of 
the Dead Sea Scrolls Electronic Reference Library of E.J. Brill Publishers (Leiden: Brill , 2006) <All the 
texts and images of the non-biblical Dead Sea Scrolls, in the original languages and in translation, with 
morphological analysis and search programs> ISBN-13: 978-90-04-15062-1 

 
3 .  B O O K S  E D I T E D  

 
1. The Hebrew and Greek Texts of Samuel, 1980 Proceedings IOSCS, Vienna (Jerusalem: Academon, 

1980). 
2. A Classified Bibliography of Lexical and Grammatical Studies on the Language of the Septuagint 

and Its Revisions (3rd ed.; Jerusalem: Academon, 1982).  
3. With C. Rabin: Textus: Studies of the Hebrew University Bible Project, vol. 11 (Jerusalem: Magnes 

Press, 1984).  
4. Textus: Studies of the Hebrew University Bible Project, vol . 12 (Jerusalem: Magnes Press, 1985).  
5. Textus: Studies of the Hebrew University Bible Project, vol . 13 (Jerusalem: Magnes Press, 1986).  
6. With M. Klopfenstein, U. Luz, and S. Talmon: Mitte der Schrift? Ein jŸdisch-christl iches 

GesprŠch. Texte der Berner Symposions 1985 (Judaica et Christiana 11; Bern: Peter Lang, 1987).  
7. Textus: Studies of the Hebrew University Bible Project, vol. 14 (Jerusalem: Magnes Press, 1988). 

183 pp.  
8. Textus: Studies of the Hebrew University Bible Project, vol . 15 (Jerusalem: Magnes Press, 1990).  
9. With M. Fishbane and with the assistance of W. Fields: ÒShaÕarei TalmonÓ: Studies in the Bible, 

Qumran, and the Ancient Near East Presented to Shemaryahu Talmon (Winona Lake, IN: Eisenbrauns, 
1992).  

10. With A. Hurvitz and S. Japhet: I . L. Seeligmann, Studies in Biblical Literature (Heb.; Jerusalem: 
Magnes Press, 1992).  

10* . With A. Hurvitz and S. Japhet: I . L. Seeligmann, Studies in Biblical Literature (Heb.; 2nd rev. 
ed.; Jerusalem: Magnes Press, 1996).  

11. Max L. Margolis, The Book of Joshua in Greek: Part V: Joshua 19:39Ð24:33 (Monograph Series, 
Annenberg Research Institute; Philadelphia 1992).  

12. J. Jarick with the collaboration of G. Marquis, A Comprehensive Bilingual Concordance of the 
Hebrew and Greek Texts of the Book of Ecclesiastes (CATSS: Basic Tools Volume 3; SBLSCS 36; 
Atlanta, GA: Scholars Press, 1993).  

13. Area editor (Dead Sea Scrolls) in The Oxford Dictionary of the Jewish Religion (ed. R.J.Z. 
Werblowsky and G. Wigoder; New York/Oxford: Oxford University Press, 1997). 

14. Area editor in Encyclopedia of the Dead Sea Scrolls, vols. 1Ð2 (ed. L. H. Schiffman and J. C. 
VanderKam; Oxford/New York: Oxford University Press, 2000).  

15. With L.H. Schiffman and J. VanderKam: The Dead Sea Scrolls: Fifty Years After Their  Discovery:  
Proceedings of the Jerusalem Congress, July 20Ð25, 1997 (Jerusalem: Israel Exploration Society/The 

Shrine of the Book, Israel Museum, 2000). 
16. F.H. Polak and G. Marquis, A Classified Index of the Minuses of the Septuagint, Part I: 

Introduction; Part II: The Pentateuch (CATSS Basic Tools 4, 5; Stellenbosch: Print24.com, 2002). 
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17. With E.D. Herbert: The Bible as Book: The Hebrew Bible and the Judaean Desert Discoveries 
(London: British Library & Oak Knoll Press in association with The Scriptorium: Center for Christian 
Antiquities, 2002). 
 18. With P.W. Flint and J. VanderKam: Studies in the Hebrew Bible, Qumran and the Septuagint 
Presented to Eugene Ulrich (VTSup 101; Leiden: Brill , 2006).  
 19. With M. Bar-Asher: Meghillot: Studies in the Dead Sea Scrolls V-VI, A Festschrift for Devorah 
Dimant (Haifa/Jerusalem: University of Haifa, The Publication Project of the Qumran Scrolls/The Bialik 
Institute, 2007). 
 20. With M. Bar-Asher, D. Rom-Shiloni, and N. Wazana: Shai le-Sara Japhet (Jerusalem: Bialik 
Institute, 2007). 
 21. With C.A. Evans: Exploring the Origins of the Bible: Canon Formation in Historical, Literary, 
and Theological Perspective (Grand Rapids, MI: Baker Academic, 2008). 
 5. With A. Lange, M. Weigold, and B.H. Reynolds III: The Dead Sea Scrolls in Context: Integrating 
the Dead Sea Scrolls in the Study of Ancient Texts, Languages, and Cultures, Vol. I-II (VTSup 140/I-II; 
Leiden/Boston: Brill , 2011). 
 
 

4 .  E d i t o r - i n - C h i e f ,  D I S C O V E R I E S  I N  T H E  J U D A E A N  
D E S E R T  

 
1. P.W. Skehan, E. Ulrich, and J.E. Sanderson, Qumran Cave 4.IV: Palaeo-Hebrew and Greek 

Biblical  Manuscripts (DJD IX; Oxford: Clarendon, 1992 [repr. 2003]). xii i  + 250 pp. + xlvii  plates. 
2. E. Qimron and J. Strugnell, Qumran Cave 4.V: Miqsat MaÕase ha-Torah (DJD X; Oxford: 

Clarendon, 1994). xiv + 235 pp. + vii i  plates. 
3. E. Eshel et al., in consultation with J. VanderKam and M. Brady, Qumran Cave 4.VI: Poetical and 

Li turgical Texts, Part 1 (DJD XI; Oxford: Clarendon, 1998). xi  + 473 pp. + xxxii  plates. 
4. E. Ulrich and F.M. Cross, eds., Qumran Cave 4.VII: Genesis to Numbers (DJD XII; Oxford: 

Clarendon, 1994 [repr. 1999]). xv + 272 pp. + xlix plates. 
5. H. Attridge et al., in consultation with J. VanderKam, Qumran Cave 4.VIII: Parabiblical Texts, 

Part 1 (DJD XIII; Oxford: Clarendon, 1994). x + 470 pp. + xlii i  plates. 
6. E. Ulrich and F.M. Cross, eds., Qumran Cave 4.IX: Deuteronomy, Joshua, Judges, Kings (DJD 

XIV; Oxford: Clarendon, 1995 [repr. 1999]). xv + 183 pp. + xxxvii  plates. 
7. E. Ulrich et al., Qumran Cave 4.X: The Prophets (DJD XV; Oxford: Clarendon, 1997). xv + 325 

pp. + lxiv plates. 
8. E. Ulrich et al ., Qumran Cave 4.XI: Psalms to Chronicles (DJD XVI; Oxford: Clarendon, 2000). xv 

+ 302 pp. + xxxviii  plates. 
9. F.M. Cross, D.W. Parry, R. Saley, E. Ulrich, Qumran Cave 4.XII: 1Ð2 Samuel (DJD XVII; Oxford: 

Clarendon, 2005). xix + 271 pp. + xxvii  plates. 
10. J.M. Baumgarten, Qumran Cave 4.XIII: The Damascus Document (4Q266Ð273) (DJD XVIII; 

Oxford: Clarendon, 1996). xix + 236 pp. + xlii  plates. 
11. M. Broshi et al., in consultation with J. VanderKam, Qumran Cave 4.XIV: Parabiblical Texts, 

Part 2 (DJD XIX; Oxford: Clarendon, 1995). xi  + 267 pp. + xxix plates. 
12. T. Elgvin et al ., in consultation with J.A. Fi tzmyer, S.J., Qumran Cave 4.XV: Sapiential Texts, 

Part 1 (DJD XX; Oxford: Clarendon, 1997). xi  + 246 pp. + xviii  plates. 
13. S. Talmon, J. Ben-Dov, and U. Glessmer, Qumran Cave 4.XVI: Calendrical Texts (DJD XXI; 

Oxford: Clarendon, 2001). xii  + 263 pp. + xii i  plates. 
14. G. Brooke et al., in consultation with J. VanderKam, Qumran Cave 4.XVII: Parabiblical Texts, 

Part 3 (DJD XXII; Oxford: Clarendon, 1996). xi  + 352 pp. + xxix plates.  
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15. F. Garc’a Mart’nez, E.J.C. Tigchelaar, and A.S. van der Woude, Qumran Cave 11.II: 11Q2Ð18, 
11Q20Ð31 (DJD XXIII; Oxford: Clarendon, 1998). xii i  + 487 pp. + l iv plates. 

16. M.J.W. Leith, Wadi Daliyeh I: The Wadi Daliyeh Seal Impressions (DJD XXIV; Oxford: 
Clarendon, 1997). xxv + 249 pp. + xxiv plates. 

17. ƒ. Puech, Qumran Cave 4.XVIII: Textes hŽbreux (4Q521Ð4Q528, 4Q576Ð4Q579) (DJD XXV; 
Oxford: Clarendon, 1998). xii  + 229 pp. + xv plates. 

18. P. Alexander and G. Vermes, Qumran Cave 4.XIX: 4QSerekh Ha-Yah!ad and Two Related Texts 
(DJD XXVI; Oxford: Clarendon, 1998). xvii  + 253 pp. + xxiv plates. 

19. H.M. Cotton and A. Yardeni, Aramaic, Hebrew, and Greek Documentary Texts from Nah!al H!ever 
and Other Sites, with an Appendix Containing Alleged Qumran Texts (The Seiy‰l Collection II) (DJD 
XXVII; Oxford: Clarendon, 1997). xxvii  + 381 pp. + 33 figures and lxi  plates. 

20. D.M. Gropp, Wadi Daliyeh II: The Samaria Papyri from Wadi Daliyeh; E. Schuller et al., in 
consultation with J. VanderKam and M. Brady, Qumran Cave 4.XXVIII: Miscellanea, Part 2 (DJD 
XXVIII; Oxford: Clarendon, 2001). xv + 254 pp. + lxiii  plates. 

21. E. Chazon et al., in consultation with J. VanderKam and M. Brady, Qumran Cave 4.XX: Poetical 
and Li turgical Texts, Part 2 (DJD XXIX; Oxford: Clarendon, 1999). xii i  + 478 pp. + xxvii i  plates. 

22. D. Dimant, Qumran Cave 4.XXI: Parabiblical Texts, Part 4: Pseudo-Prophetic Texts (DJD XXX; 
Oxford: Clarendon, 2001). xiv + 278 pp. + xii  plates. 

23. ƒ. Puech, Qumran Cave 4.XXII: Textes aramŽens, premi•re partie: 4Q529Ð549 (DJD XXXI; 
Oxford: Clarendon, 2001). xviii  + 439 pp. + xxii  plates. 

24. D. Pike and A. Skinner, in consultation with J. VanderKam and M. Brady, Qumran Cave 4.XXIII: 
Unidentified Fragments (DJD XXXIII; Oxford: Clarendon, 2001) xv + 376 pp. + xli  plates. 

25. J. Strugnell , D.J. Harrington, S.J., and T. Elgvin, in consultation with J. A. Fitzmyer, S.J., 
Qumran Cave 4.XXIV: 4QInstruction (Musar leMev”n): 4Q415 ff. (DJD XXXIV; Oxford: Clarendon, 
1999). xvi + 584 pp. + xxxi  plates. 

26. J. Baumgarten et al., Qumran Cave 4.XXV: Halakhic Texts (DJD XXXV; Oxford: Clarendon, 
1999). xi  + 173 pp. + xii  plates. 

27. S.J. Pfann, Cryptic Texts; P. Alexander et al., in consultation with J. VanderKam and M. Brady, 
Qumran Cave 4.XXVI: Miscellanea, Part 1 (DJD XXXVI; Oxford: Clarendon, 2000). xvi + 739 pp. + xlix 
plates 

28. H. Cotton et al ., in consultation with J. VanderKam and M. Brady, Miscellaneous Texts from the 
Judaean Desert (DJD XXXVIII; Oxford: Clarendon, 2000). xvii  + 250 pp. + xxxvi  plates. 

29. E. Tov (ed.), The Texts from the Judaean Desert: Indices and an Introduction to the Discoveries in 
the Judaean Desert Series (DJD XXXIX; Oxford: Clarendon, 2002). x + 452 pp. 

30. M.G. Abegg, Jr., with J.E. Bowley and E.M. Cook, in consultation with E. Tov, The Dead Sea 
Scrolls Concordance I. The Non-Biblical Texts from Qumran (Leiden: Brill , 2003). xvii  + 958 pp. 

31. H. Stegemann with E. Schuller, and C. Newsom (translations), Qumran Cave 1.III: 1QHodayota 
with Incorporation of 1QHodayotb and 4QHodayotaÐf (DJD XL; Oxford: Clarendon, 2009). xxi + 402 pp. 
+ xxix plates. 

32. ƒ. Puech, Qumran Cave 4.XXVII: Textes aramŽens, deuxi•me partie: 4Q550Ð575a, 580Ð587 et 
Appendices (DJD XXXVII; Oxford: Clarendon, 2009). xxvi + 561 pp. + xxvi  plates. 

33. E. Ulrich and P.W. Fl int, Qumran Cave 1.II: The Isaiah Scrolls, Part 1: Plates and 
Transcriptions, Part 2: Introductions, Commentary, and Textual Variants (DJD XXXII; Oxford: 
Clarendon, 2010). Part 1: xvii i  pp. + ix + lxxiv plates; Part 2: xviii  + 260 pp. 

 
 

5 .  A R T I C L E S  
 

1970 
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1. ÒTwo Documentary Papyri,Ó ZPE 5 (1970) 17Ð21 and plate II .  
 

 
1971 

 
2. ÒPap. Giessen 13, 19, 22, 26: A Revision of the LXX?Ó RB 78 (1971) 355Ð83 and plates XÐXI. 

Revised version: The Greek and Hebrew Bible (1999) 459Ð75. 
 

1972 
 

3. ÒLucian and Proto-Lucian: Toward a New Solution of the Problem,Ó RB 79 (1972) 101Ð13; repr. in 
Qumran and the History of the Biblical Text (ed. F.M. Cross and S. Talmon; Cambridge, MA: Harvard 
University Press, 1975) 293Ð305. Revised version: The Greek and Hebrew Bible (1999) 477Ð88. 

4. ÒLÕincidence de la critique textuelle sur la critique littŽraire dans le livre de JŽrŽmie,Ó RB 79 (1972) 
189Ð99. 

4a. Hebrew version: Beth Miqra 50 (1972) 279Ð87.  
5. ÒThe Methodology of Textual Criticism in Jewish Greek Scriptures, with Special Attention to the 

Problems in SamuelÐKings: The State of the Question: Problems and Proposed Solutions,Ó in SBLSCS 2 
(ed. R.A. Kraft; Society of Biblical Literature, 1972) 3Ð15. Revised version: The Greek and Hebrew Bible 
(1999) 489Ð99. 

 
1973 

 
6. ÒTransliterations of Hebrew Words in the Greek Versions of the Old Testament: A Further 

Characteristic of the kaige-Th. Revision?Ó Text 8 (1973) 78Ð92. Revised version: The Greek and Hebrew 
Bible (1999) 501Ð12. 

7. ÒSome Corrections to Reider-TurnerÕs Index to Aquila,Ó Textus 8 (1973) 164Ð74. 
 

1974 
 

8. ÒUne inscription grecque dÕorigine samaritaine trouvŽe ˆ Thessalonique,Ó RB 81 (1974) 43Ð8. 
Revised version: The Greek and Hebrew Bible (1999) 513Ð17. 

 
1975 

 
9. ÒOn ÒPseudo-VariantsÓ Reflected in the Septuagint,Ó JSS 20 (1975) 165Ð77. 
10. ÒThe Contribution of Textual Criticism to the Literary Criticism and Exegesis of Jeremiah: The 

Hebrew Vorlage of the LXX of Chapter 27,Ó Shnaton 1 (1975) 165Ð82 (Heb. with Eng. summ.). 
 

1976 
 

11. ÒThe Relation between the Greek Versions of Baruch and Daniel,Ó in Armenian and Biblical 
Studies (ed. M.E. Stone; Jerusalem: St. James, 1976) 27Ð34. Revised version: The Greek and Hebrew 
Bible (1999) 519Ð26. 

12. ÒSome Thoughts on a Lexicon of the LXX,Ó BIOSCS 9 (1976) 14Ð46. Revised version: The Greek 
and Hebrew Bible (1999) 95Ð108. 

13. ÒSeptuagint, Contribution to Old Testament Scholarship,Ó The Interpreter's Dictionary of the 
Bible: Supplementary Volume (ed. K. Krim; New York/Nashville: Abingdon, 1976) 807Ð11. 
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14. ÒThree Dimensions of LXX Words,Ó RB 83 (1976) 529Ð544. Revised version: The Greek and 
Hebrew Bible (1999) 85Ð94. 

 
1977 

 
15. ÒCompound Words in the LXX Representing Two or More Hebrew Words,Ó Bib 58 (1977) 189Ð

212. Revised version: The Greek and Hebrew Bible (1999) 131Ð52. 
16. ÒRecent Developments in Old Testament Textual Criticism,Ó Shnaton 2 (1977) 279Ð86 (Heb. with 

Eng. summ.). 
 

1978 
 

17. ÒOld Testament Textual Criticism, Its Methods and Limitations,Ó in Studies in Bible and the 
Ancient Near East Presented to Samuel E. Loewenstamm on His Seventieth Birthday (ed. Y. Avishur and 
J. Blau; Heb. with Eng. summ.; Jerusalem: Rubenstein, 1978) 207Ð21. 

18. ÒThe Textual History of the Song of Deborah in the A Text of the LXX,Ó VT 28 (1978) 224Ð32. 
Revised version: The Greek and Hebrew Bible (1999) 501Ð8. 

19. ÒThe Use of Concordances in the Reconstruction of the Vorlage of the LXX,Ó CBQ 40 (1978) 519Ð
34. 

20. ÒMidrash-Type Exegesis in the LXX of Joshua,Ó RB 85 (1978) 50Ð61. Revised version: The Greek 
and Hebrew Bible (1999) 153Ð63. 

21. ÒThe Nature of the Hebrew Text Underlying the LXX: A Survey of the Problems,Ó JSOT 7 (1978) 
53Ð68. 

22. ÒStudies in the Vocabulary of the Septuagint: The Relation between Vocabulary and Translation 
Technique,Ó Tarbiz 47 (1978) 120Ð38 (Heb. with Eng. summ.; German summary in HebrŠische BeitrŠge 
zur  Wissenschaft des Judentums deutsch angezeigt 1 [Heidelberg: Lambert Schneider, 1985] 148). 

23. ÒThe Textual Character of the Leviticus Scroll from Qumran Cave 11,Ó Shnaton 3 (1978) 238Ð44 
(Heb. with Eng. summ.). 

 
1979 

 
24. ÒLoan-words, Homophony and Transliterations in the Septuagint,Ó Bib 60 (1979) 216Ð36. Revised 

version: The Greek and Hebrew Bible (1999) 165Ð82. 
25. ÒThe Relationship between the Textual Witnesses of the Old Testament in the Light of the Scrolls 

from the Judean Desert,Ó Beth Miqra 77 (1979) 161Ð70 (Heb.); repr. in Studies in Biblical History (ed. M. 
Cogan; Jerusalem: Zalman Shazar Center for Jewish History, 1997) 309Ð18. 

26. ÒThe Textual Affiliations of 4QSama,Ó JSOT 14 (1979) 37Ð53; repr. in The Hebrew and Greek 
Texts of Samuel: 1980 Proceedings IOSCS, Vienna (ed. E. Tov; Jerusalem: Academon, 1980) 189Ð205. 
Revised version: The Greek and Hebrew Bible (1999) 273Ð83. 

10a. ÒExegetical Notes on the Hebrew Vorlage of the LXX of Jeremiah 27 (34),Ó ZAW 91 (1979) 73Ð
93. Revised version: The Greek and Hebrew Bible (1999) 315Ð31. 

 
1980 

 
27. ÒDetermining the Relationship between the Qumran Scrolls and the LXX: Some Methodological 

Issues,Ó in The Hebrew and Greek Texts of Samuel: 1980 Proceedings IOSCS, Vienna (ed. E. Tov; 
Jerusalem: Academon, 1980) 45Ð67. 

28. ÒBiblia Hebraica Stuttgartensia,Ó Shnaton 4 (1980) 172Ð80 (Heb. with Eng. summ.). 
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29. With S. Talmon: ÒA Commentary on the Text of Jeremiah, I. The LXX of Jer. 1:1Ð7,Ó Textus 9 
(1981) 1Ð15. 

 
1981 

 
30. ÒTekstgetuigen en tekstgeschiedenis van het Oude en Nieuwe Testament, A. De tekst van het Oude 

Testament,Ó in Bijbels Handboek I: De Wereld van de Bijbel (ed. A.S. van der Woude; Kampen: J. H. 
Kok, 1981) 217Ð62. 

31. ÒThe Impact of the LXX Translation of the Pentateuch on the Translation of the Other Books,Ó in 
MŽlanges Dominique BarthŽlemy (ed. P. Casetti , O. Keel and A. Schenker; OBO 38; Fribourg/Gšttingen: 
ƒditions universitaires/Vandenhoeck & Ruprecht, 1981) 577Ð92. Revised version: The Greek and Hebrew 
Bible (1999) 183Ð94. 

32. ÒSome Aspects of the Textual and Literary History of the Book of Jeremiah,Ó in Le livre de 
JŽrŽmie: le proph•te et son milieu, les oracles et leur transmission (ed. P.-M. Bogaert; BETL 54; Leuven: 
Leuven University Press/Peeters, 1981; rev. ed. 1997 [1998]) 145Ð67, 430. 

33. ÒThe Discovery of the Missing Part of MargolisÕ Edition of Joshua,Ó BIOSCS 14 (1981) 17Ð21. 
Revised version: The Greek and Hebrew Bible (1999) 21Ð30. 

34. With R.A. Kraft: ÒComputer-Assisted Tools for Septuagint Studies,Ó BIOSCS 14 (1981) 22Ð40. 
 

1982 
 

35. ÒThe ÔLucianicÕ Text of the Canonical and the Apocryphal Sections of Esther: A Rewritten Biblical 
Book,Ó Textus 10 (1982) 1Ð25. Revised version: The Greek and Hebrew Bible (1999) 535Ð48. 

36. ÒGreek Translations,Ó Encyclopaedia Biblica (Heb.; Jerusalem: Bialik Insti tute, 1982) 8.774Ð830. 
37. ÒThe Representation of the Causative Aspects of the HiphÕil in the LXX: A Study in Translation 

Technique,Ó Bib 63 (1982) 417Ð24. Revised version: The Greek and Hebrew Bible (1999) 195Ð202. 
38. ÒThe Temple Scroll and Old Testament Textual Criticism,Ó ErIsr 16 (Harry M. Orlinsky Volume) 

(ed. B.A. Levine and A. Malamat; Heb. with Eng. summ.; Jerusalem: Israel Exploration Society/Hebrew 
Union College-Jewish Insti tute of Religion, 1982) 100Ð11.  

39. ÒA Modern Textual Outlook Based on the Qumran Scrolls,Ó HUCA 53 (1982) 11Ð27.  
40. ÒCriteria for Evaluating Textual Readings: The Limitations of Textual Rules,Ó HTR 75 (1982) 

429Ð48. 
 

1983 
 

41. ÒThe Rabbinic Traditions concerning the ÔChangesÕ Inserted in the Septuagint Translation of the 
Pentateuch and the Question of the Original Text of That Translation,Ó in I.L. Seeligmann Memorial 
Volume (ed. A. RofŽ and Y. Zakovitch; Heb. with Eng. summ.; Jerusalem: Magnes Press, 1983) 371Ð93.  

 
1984 

 
36a. Revised version of 36 in: Bible Translations, An Introduction (ed. C. Rabin; Heb.; The Biblical  

Encyclopaedia Library 2; Jerusalem: Bialik Insti tute, 1984) 49Ð120. 
41a. ÒThe Rabbinic Tradition concerning the ÔAlterationsÕ Inserted into the Greek Pentateuch and 

Their Relation to the Original Text of the LXX,Ó JSJ 15 (1984) 65Ð89. Revised version: The Greek and 
Hebrew Bible (1999) 1Ð18. 

42. ÒDid the Septuagint Translators Always Understand Their Hebrew Text?Ó in De Septuaginta: 
Studies in Honour of John Wil liam Wevers on His Sixty-Fifth Birthday (ed. A. Pietersma and C. Cox; 
Mississauga, Ont.: Benben, 1984) 53Ð70. Revised version: The Greek and Hebrew Bible (1999) 203Ð18.  
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43. ÒThe LXX Additions (Miscellanies) in 1 Kings 2,Ó Textus 11 (1984) 89Ð118. Revised version: The 
Greek and Hebrew Bible (1999) 549Ð70. 

44. ÒThe Use of a Computerized Data Base for Septuagint Research: The Greek-Hebrew Parallel  
Alignment,Ó BIOSCS 17 (1984) 36Ð47. Revised version: ÒA Computerized Data Base for Septuagint 
Research,Ó in The Greek and Hebrew Bible (1999) 31Ð51. 

45. With J. Cook: ÒA Computerized Database for the Qumran Biblical Scrolls with an Appendix on 
the Samaritan Pentateuch,Ó JNSL 12 (1984) 133Ð7. 

46. ÒThe Fifth Fascicle of MargolisÕ The Book of Joshua in Greek,Ó JQR 74 (1984) 397Ð407. Revised 
version: The Greek and Hebrew Bible (1999) 21Ð30. 

47. ÒThe LXX of Ezekiel ,Ó The World of the Bible (ed. G. Brin; Heb.; Jerusalem: Revivim, 1984) 17.  
 

1985 
 

48. With B.G. Wright: ÒComputer-Assisted Study of the Criteria for Assessing the Literalness of 
Translation Units in the LXX,Ó Textus 12 (1985) 149Ð87. Revised version: The Greek and Hebrew Bible 
(1999) 219Ð37. 

49. ÒThe Nature and Background of Harmonizations in Biblical Manuscripts,Ó JSOT 31 (1985) 3Ð29. 
50. ÒComputer Assisted Alignment of the Greek-Hebrew Equivalents of the Masoretic Text and the 

Septuagint,Ó in La Septuaginta en la investigac’on contemporanea (V Congreso de la IOSCS) (ed. N. 
Fern‡ndez Marcos; TECC 34; Madrid: Consejo Superior de Investigaciones Cientificas, 1985) 221Ð42. 
Revised version: The Greek and Hebrew Bible (1999) 31Ð51. 

51. ÒThe Composition of 1 Samuel 17Ð18 in the Light of the Evidence of the Septuagint Version,Ó in 
Empirical Models for Biblical Criticism (ed. J.H. Tigay; Philadelphia: University of Pennsylvania Press, 
1985) 97Ð130. Revised version: The Greek and Hebrew Bible (1999) 333Ð60. 

52. ÒThe Literary History of the Book of Jeremiah in the Light of Its Textual History,Ó in Empirical  
Models for Biblical Criticism (ed. J.H. Tigay; Philadelphia: University of Pennsylvania Press, 1985) 211Ð
37. Revised version: The Greek and Hebrew Bible (1999) 363Ð84. 

40a. Hebrew version of 40: Beth Miqra 100 (1985) 112Ð32. 
 

1986 
 

30a. Revised and updated English version of 30: ÒThe Text of the Old Testament,Ó in The World of 
the Bible, Bible Handbook, Volume I (ed. A. S. van der Woude; trans. S. Woudstra; Grand Rapids, Mich.: 
Eerdmans, 1986) 156Ð90.  

51a. Abbreviated version: ÒThe David and Goliath Saga,Ó BRev 34 (1986) 35Ð41; reprinted in 
Approaches to the Bible, The Best of Bible Review, I, Composition, Transmission and Language (ed. H. 
Minkoff; Washington: Biblical Archaeology Society, 1994) 51Ð61. 

53. ÒThe Growth of the Book of Joshua in the Light of the Evidence of the LXX Translation,Ó ScrHier 
31 (1986) 321Ð39. Revised version: The Greek and Hebrew Bible (1999) 385Ð96. 

54. ÒRecensional Differences between the MT and LXX of Ezekiel,Ó ETL 62 (1986) 89Ð101. Revised 
version: The Greek and Hebrew Bible (1999) 397Ð410. 

55. ÒJewish Greek Scriptures,Ó in Early Judaism and Its Modern Interpreters (ed. R.A. Kraft and 
G.W.E. Nickelsburg; Atlanta, GA: Scholars Press, 1986) 223Ð37. 

56. ÒThe Orthography and Language of the Hebrew Scrolls Found at Qumran and the Origin of These 
Scrolls,Ó Textus 13 (1986) 31Ð57.  

57. ÒBible Translations, Ancient,Ó in Illustrated Dictionary and Concordance of the Bible (ed. G. 
Wigoder; New York/London: Macmillan, 1986) 181Ð84. 
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58. ÒA New Generation of Biblical Research,Ó in Proceedings of the First International Colloquium 
Bible and Computer: The Text, Louvain-la-Neuve (Belgique) 2Ð3Ð4 septembre 1985 (Paris/Gen•ve: 
ChampionÐSladkine, 1986) 413Ð43.  

 
1987 

 
59. ÒSome Sequence Differences between the MT and LXX and Their Ramifications for the Literary 

Criticism of the Bible,Ó JNSL 13 (1987) 151Ð60. Revised version: The Greek and Hebrew Bible (1999) 
411Ð18. 

60. ÒDie Septuaginta in ihrem theologischen und traditionsgeschichtlichen VerhŠltnis zur hebrŠischen 
Bibel,Ó in Mitte der Schrift? Ein jŸdisch-christliches GesprŠch. Texte der Berner Symposions 1985 (ed. 
M. Klopfenstein et al .; Judaica et Christiana 11; Bern: Peter Lang, 1987) 237Ð68.  

61. ÒThe Nature and Study of the Translation Technique of the LXX in the Past and Present,Ó in VI 
Congress of the International Organization for Septuagint and Cognate Studies (ed. C.E. Cox; SBLSCS 
23; 1987) 337Ð59. Revised version: The Greek and Hebrew Bible (1999) 239Ð46. 

36b. Revised and updated version of 36a: ÒDie griechischen BibelŸbersetzungen,Ó Aufstieg und 
Niedergang der Ršmischen Welt II , 20.1 (Berlin/New York: Walter de Gruyter, 1987) 121Ð89. 

 
1988 

 
62. ÒComputers and the Bible,Ó BRev 4 (1988) 38Ð42.  
63. ÒHebrew Biblical Manuscripts from the Judaean Desert: Their Contribution to Textual Criticism,Ó 

JJS 39 (1988) 5Ð37.  
64. ÒThe Bible and the Computer,Ó Al Ha-perek 4 (1988) 16Ð22 (Heb.). 
65. ÒThe Septuagint,Ó in Mikra: Compendia Rerum Iudaicarum ad Novum Testamentum, Section 

Two, I (ed. M.J. Mulder; AssenÐMaastricht and Philadelphia: Fortress Press/Van Gorcum, 1988) 161Ð88.  
 

1989 
 

66. ÒAchievements and Trends in Computer-Assisted Biblical Studies,Ó Proceedings of the Second 
International Colloquium Bible and Computer: Methods, Tools, Results, JŽrusalem, 9Ð13 juin 1988 
(Travaux de linguistique quantitative 43; ed. C. Muller; Paris/Gen•ve: ChampionÐSladkine, 1989) 33Ð60. 

67. ÒProto-Samaritan Texts and the Samaritan Pentateuch,Ó in The Samaritans (ed. A.D. Crown; 
TŸbingen: J.C.B. Mohr [Paul Siebeck], 1989) 397Ð407.  

68. ÒAn Urtext of the Hebrew Bible?Ó Sefer H.M. Gevaryahu: Meh!qarim be-Miqra u-ve-mah!shevet 
yisrael muggash lo be-hagio le-sevah (ed. B.Z. Lurie; Heb.; Jerusalem: H!evrah le-Heqer ha-Miqra be-
Yisrael and Kiryat Sefer, 1989) 308Ð12.  

69. ÒComputer Assisted Research of the Greek and Hebrew Bible,Ó in Computer Assisted Analysis of 
Biblical Texts: Papers Read at the Workshop on the Occasion of the Tenth Anniversary of the 
ÒWerkgroep InformatikaÓ, Faculty of Theology, Vrije Universiteit, Amsterdam, November, 5Ð6, 1987 (ed. 
E. Talstra; Amsterdam: Free University Press, 1989) 87Ð99.  

70. ÒThe Jeremiah Scrolls from Qumran,Ó in The Texts of Qumran and the History of the Community: 
Proceedings of the Groningen Congress on The Dead Sea Scrolls (20Ð23 August 1989), vol. I , Biblical 
Texts = RevQ 14 (ed. F. Garc’a Mart’nez; Paris: Gabalda, 1989) 189Ð206 and plates IÐIII. 

 
1990 

 
71. ÒRenderings of Combinations of the Infinitive Absolute Construction and Finite Verbs in the LXX: 

Their Nature and Distribution,Ó in Studien zur Septuaginta: Robert Hanhart zu Ehren (ed. D. Fraenkel et 
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al.; MSU XX; Gšttingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 1990) 64Ð73. Revised version: The Greek and 
Hebrew Bible (1999) 247Ð56. 

72. ÒGreek Words and Hebrew Meanings,Ó in Melbourne Symposium on Septuagint Lexicography (ed. 
T. Muraoka; SBLSCS 28; Atlanta, Georgia: Scholars Press, 1990) 83Ð125. Revised version: The Greek 
and Hebrew Bible (1999) 109Ð28. 

73. ÒTheologically Motivated Exegesis Embedded in the Septuagint,Ó Proceedings of a Conference at 
the Annenberg Research Institute May 15Ð16, 1989 (JQRSup 1990; Philadelphia: Annenberg Research 
Institute, 1990) 215Ð33. Revised version: The Greek and Hebrew Bible (1999) 257Ð69. 

74. ÒRecensional Differences between the Masoretic Text and the Septuagint of Proverbs,Ó in Of Scribes 
and Scrolls: Studies on the Hebrew Bible, Intertestamental Judaism, and Christian Origins Presented to 
John Strugnell on the Occasion of His Sixtieth Birthday (ed. H.W. Attridge et al.; College Theology 
Society Resources in Religion 5; Lanham, Maryland/New York/London: The College Theology Society 
University Press of America, 1990) 43Ð56. Revised version: The Greek and Hebrew Bible (1999) 419Ð31. 

 
1991 

 
75. ÒThe Samaritan Pentateuch and the So-Called ÔProto-Samaritan TextsÕ,Ó in Studies on Hebrew and 

Other Semitic Languages Presented to Professor Chaim Rabin on the Occasion of His Seventy-Fifth 
Birthday (ed. M. Goshen-Gottstein, S. Morag and S. Kogut; Heb.; Jerusalem: Academon, 1991) 133Ð46. 

76. ÒA New Understanding of the Samaritan Pentateuch in the Wake of the Discovery of the Qumran 
Scrolls,Ó Proceedings of the First International Congress of the SociŽtŽ d'ƒtudes Samaritaines, Tel-Aviv, 
April 11Ð13, 1988 (ed. A. Tal and M. Florentin; Tel-Aviv: Chaim Rosenberg School for Jewish Studies, 
Tel Aviv University, 1991) 293Ð303.  

77. ÒThe Original Shape of the Biblical Text,Ó Congress Volume Leuven 1989 (ed. J.A. Emerton; 
VTSup 43; Leiden/New York/Copenhagen/Cologne: Brill , 1991) 345Ð59. 

78. ÒDeut. 12 and 11QTemple LII Ð LIII: A Contrastive Analysis,Ó RevQ 15 (1991) 169Ð73. Revised 
version: Hebrew Bible, Greek Bible, and Qumran (2008) 17Ð20. 

79. ÒThe CATSS Project: A Progress Report,Ó in VII Congress of the International Organization for 
Septuagint and Cognate Studies (ed. C.E. Cox; SBLSCS 31; Atlanta, GA: Scholars Press, 1991) 157Ð63. 

80. Ò4QJerc (4Q72),Ó in Tradition of the Text: Studies Offered to Dominique BarthŽlemy in 
Celebration of His 70th Birthday (ed. G.J. Norton and S. Pisano; OBO 109; Freiburg/Gšttingen: 
UniversitŠtsverlag/Vandenhoeck &  Ruprecht, 1991) 249Ð76 and plates IÐVII. 

81. ÒThe Unpublished Qumran Texts from Caves 4 and 11,Ó JJS 43 (1992) 101Ð36. 
63a. Revised and updated version of 63 in Jewish Civilization in the Hellenistic-Roman Period (ed. S. 

Talmon; JSPSup 10; Sheffield: Sheffield Academic Press, 1991) 107Ð37. 
 

1992 
 

63b. Hebrew version of 63 in The Scrolls of the Judaean Desert: Forty Years of Research (ed. M. 
Broshi et al.; Heb.; Jerusalem: Bialik Institute/Israel Exploration Society, 1992) 63Ð98.  

65a. Translation of 65 into Japanese, in Eusebian Studies (ed. G. Hata and H.W. Attridge; Tokyo: 
Lithon, 1992) III.39Ð90, 438Ð44. 

81a. Revised version of 81: ÒThe Unpublished Qumran Texts from Caves 4 and 11,Ó BA 55 (1992) 94Ð
104. 

82. ÒInterchanges of Consonants between the Masoretic Text and the Vorlage of the Septuagint,Ó in 
ÒShaÕarei TalmonÓ: Studies in the Bible, Qumran, and the Ancient Near East Presented to Shemaryahu 
Talmon (ed. M. Fishbane and E. Tov; Winona Lake, IN: Eisenbrauns, 1992) 255Ð66. Revised version: 
The Greek and Hebrew Bible (1999) 301Ð11. 
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83.ÒThe Contribution of the Qumran Scrolls to the Understanding of the LXX,Ó in Septuagint, Scrolls 
and Cognate Writings: Papers Presented to the International Symposium on the Septuagint and Its 
Relations to the Dead Sea Scrolls and Other Writings (Manchester, 1990) (ed. G.J. Brooke and B. 
Lindars; SBLSCS 33; Atlanta, Georgia: Scholars Press, 1992) 11Ð47. Revised version: The Greek and 
Hebrew Bible (1999) 285Ð300. 

84. Ò4QJoshb,Ó in Intertestamental Essays in Honour of J—zef Tadeusz Milik, part I (ed. Z. J. Kapera; 
Qumranica Mogilanensia 6; Cracow: Enigma, 1992) 205Ð12 and plate II. 

85. ÒTextual Criticism (OT),Ó in Anchor Bible Dictionary (ed. D. N. Freedman; New York/London: 
Doubleday, 1992) 6.393Ð412.  

86. Ò4QLevd (4Q26),Ó in The Scriptures and the Scrolls: Studies in Honour of A.S. van der Woude on 
the Occasion of His 65th Birthday (ed. F. Garc’a Mart’nez, A. Hilhorst, and C.J. Labuschagne; VTSup 
49; Leiden: Brill , 1992) 1Ð5 and plates 1Ð2. 

87. ÒThe Textual Base of the Corrections in the Biblical Texts Found at Qumran,Ó in The Dead Sea 
Scrolls: Forty Years of Research (ed. D. Dimant and U. Rappaport; Leiden/New York/Cologne and 
Jerusalem: Bril l , Magnes Press, and Yad Izhak Ben-Zvi, 1992) 299Ð314.  

88. ÒThe Textual Status of 4Q364Ð367 (4QPP),Ó in The Madrid Qumran Congress: Proceedings of 
the International Congress on the Dead Sea Scrolls: Madrid, 18Ð21 March, 1991 (ed. J. Trebolle Barrera 
and L. Vegas Montaner; STDJ 11, 1Ð2; Leiden/Madrid: Bril l/ Complutense, 1992) 1.43Ð82. 

89. ÒSome Notes on a Generation of Qumran Studies (by Frank M. Cross): Reply,Ó in The Madrid 
Qumran Congress: Proceedings of the International Congress on the Dead Sea Scrolls: Madrid, 18Ð21 
March, 1991 (ed. J. Trebolle Barrera and L. Vegas Montaner; STDJ 11, 1Ð2; Leiden/Madrid: 
Brill /Complutense, 1992) 1.15Ð21. 

 
1993 

 
91. ÒThe Qumran Scribal School,Ó in Studies in Bible and Exegesis, Moshe Goshen-Gottstein: in 

Memoriam (ed. M. Bar-Asher et al .; Heb.; Ramat Gan: Bar-Ilan University Press, 1993) III.135Ð53. 
92. ÒSome Reflections on the Hebrew Texts from Which the Septuagint Was Translated,Ó JNSL 19 

(1993) 107Ð22. 
93. ÒPentateuch, II, III, IVÓ, ÒQumranÓ, in A Companion to Samaritan Studies (ed. A.D. Crown et al.; 

TŸbingen: J.C.B. Mohr [Paul Siebeck], 1993) 180Ð83, 197Ð8. 
 

1994 
 

63c. Abbreviated French version of 63: ÒLes manuscrits bibliques,Ó Les manuscrits de la Mer morte: 
Aux origines du christianisme, Les Dossiers d'ArchŽologie 189 (1994) 42Ð8; also separately (Dijon: Faton, 
S.A., 1994) 42Ð8. 

94. ÒGlosses, Interpolations, and Other Types of Scribal Additions in the Text of the Hebrew Bible,Ó 
in Language, Theology, and the Bible: Essays in Honour of James Barr (ed. S.E. Balentine and J. Barton; 
Oxford: Clarendon, 1994) 40Ð66. Revised version: The Greek and Hebrew Bible (1999) 53Ð74. 

94a. Hebrew version of 94 in The Bible in the Light of I ts Interpreters, Sarah Kamin Memorial  Volume 
(ed. S. Japhet; Heb.; Jerusalem: Magnes Press, 1994) 38Ð57. 

95. Articles ÒManuscripts, Hebrew Bible,Ó ÒDead Sea Scrolls,Ó in The Oxford Companion to the Bible 
(ed. B.M. Metzger and M.D. Coogan; New York/Oxford: Oxford University Press, 1994) 159Ð60, 486Ð8.  

96. ÒThe Unpublished Qumran Texts from the Judean Desert,Ó in New Qumran Texts and Studies: 
Proceedings of the First Meeting of the International Organization for Qumran Studies, Paris 1992 (ed. 
G. J. Brooke with F. Garc’a Mart’nez; STDJ 15; Leiden/New York/Cologne: Brill , 1994) 81Ð8.  

97. ÒThe Exodus Section of 4Q422,Ó DSD 1 (1994) 197Ð209. 
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98. ÒBiblical Texts as Reworked in Some Qumran Manuscripts with Special Attention to 4QRP and 
4QParaGenÐExod,Ó in The Community of the Renewed Covenant: The Notre Dame Symposium on the 
Dead Sea Scrolls (ed. E. Ulrich and J. VanderKam; Christianity and Judaism in Antiquity Series 10; Notre 
Dame, IN: University of Notre Dame Press, 1994) 111Ð34. 

99. ÒThe Qumran Scrolls in Light of Modern Research,Ó Jewish Studies, Forum of the World Union of 
Jewish Studies 34 (Heb.; Jerusalem: Magnes Press, 1994) 37Ð67. 

100. Ò4QJera: A Preliminary Edition,Ó Textus 17 (1994) 1Ð41 and plates IÐVII. 
101. Ò4QLevc,Ó in Qumran Cave 4.VII: Genesis to Numbers (ed. E. Ulrich and F.M. Cross; DJD XII; 

Oxford: Clarendon, 1994) 189Ð92 and plate XXXV. 
102. Ò4QLevd,Ó in Qumran Cave 4.VII: Genesis to Numbers (ed. E. Ulrich and F. M. Cross; DJD XII; 

Oxford: Clarendon, 1994) 193Ð95 and plate XXXVI. 
103. Ò4QLeve,Ó in Qumran Cave 4.VII: Genesis to Numbers (ed. E. Ulrich and F. M. Cross; DJD XII; 

Oxford: Clarendon, 1994) 196Ð201 and plate XXXVII. 
104. Ò4QLevg,Ó in Qumran Cave 4.VII: Genesis to Numbers (ed. E. Ulrich and F. M. Cross; DJD XII; 

Oxford: Clarendon, 1994) 203Ð4 and plate XXXVII. 
105. With S.A. White: Ò4QReworked PentateuchbÐe and 4QTemple?Ò in H. Attridge et al., in 

consultation with J. VanderKam, Qumran Cave 4.VIII, Parabiblical Texts, Part 1 (DJD XIII; Oxford: 
Clarendon, 1994) 187Ð351, 459Ð63 and plates XIIIÐXXXXVI. 

106. With T. Elgvin: Ò4QParaphrase of Genesis and Exodus,Ò in H. Attridge et al., in consultation 
with J. VanderKam, Qumran Cave 4.VIII, Parabiblical Texts, Part 1 (DJD XIII; Oxford: Clarendon, 1994) 
417Ð42, 468Ð70 and plates XLIIÐXLIII. 

 
1995 

 
84a. Ò4QJoshb,Ó in Qumran Cave 4.IX: Deuteronomy, Joshua, Judges, Kings (ed. E. Ulrich and F. M. 

Cross; DJD XIV; Oxford: Clarendon, 1995) 151Ð8 and plate XXXV. 
97a. ÒA Paraphrase of Exodus: 4Q422,Ó in Hayyim Le-Yonah, Solving Riddles and Untying Knots: 

Biblical , Epigraphic, and Semitic Studies in Honor of Jonas C. Greenfield (ed. Z. Zevit et al.; Winona 
Lake, IN: Eisenbrauns, 1995) 351Ð63.  

102a. Ò4QLevc,e,g (4Q25, 26a, 26b),Ó in Pomegranates and Golden Bells: Studies in Biblical, Jewish, 
and Near Eastern Ritual, Law, and Literature in Honor of Jacob Milgrom (ed. D.P. Wright et al .; 
Winona Lake, IN: Eisenbrauns, 1995) 257Ð66.  

107. ÒGroups of Biblical Texts Found at Qumran,Ó in A Time to Prepare the Way in the Wilderness: 
Papers on the Qumran Scrolls by Fellows of the Institute for Advanced Studies of the Hebrew University, 
Jerusalem, 1989Ð1990 (ed. D. Dimant and L. H. Schiffman; STDJ 16; Leiden: Brill , 1995) 85Ð102. 

108. ÒLetters of the Cryptic A Script and Paleo-Hebrew Letters Used as Scribal Marks in Some Qumran 
Scrolls,Ó DSD 2 (1995) 330Ð39. 

109. ÒExcerpted and Abbreviated Biblical Texts from Qumran,Ó RevQ 16 (1995) 581Ð600. Revised 
version: Hebrew Bible, Greek Bible, and Qumran (2008) 27Ð41. 

110. With A.J.T. Jull , D.J. Donahue, and M. Broshi: ÒRadiocarbon Dating of Scrolls and Linen 
Fragments from the Judean Desert,Ó Radiocarbon 37 (1995) 11Ð19. 

111. ÒThree Manuscripts (Abbreviated Texts?) of Canticles from Qumran Cave 4,Ó JJS 46 (1995) 88Ð
111. 

112. Ò4QReworked Pentateuch: A Synopsis of Its Contents,Ó RevQ 16 (1995) 647Ð53. Revised version: 
Hebrew Bible, Greek Bible, and Qumran (2008) 20Ð26. 

 
1996 
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113. ÒScribal Practices Reflected in the Documents from the Judean Desert and in the Rabbinic 
Literature: A Comparative Study,Ó in Texts, Temples, and Traditions: A Tribute to Menahem Haran (ed. 
M.V. Fox et al .; Winona Lake, IN: Eisenbrauns, 1996) 383Ð403. 

114. ÒSpecial  Layout of Poetical Units in the Texts from the Judean Desert,Ó in Give Ear to My Words: 
Psalms and Other Poetry in and around the Hebrew Bible, Essays in Honour of Professor N.A. van 
Uchelen (ed. J. Dyk et al .; Amsterdam: Societas Hebraica Amstelodamensis, 1996) 115Ð28. 

115. ÒScribal Practices Reflected in the Paleo-Hebrew Texts from the Judean Desert,Ó Scripta Classica 
Israelica 15 (1996) 268Ð73. 

110a. Revised version of 110: Atiqot 28 (1996) 85Ð91. 
116. ÒThe History and Significance of a Standard Text of the Hebrew Bible,Ó in Hebrew Bible/Old 

Testament: The History of Its Interpretation, Volume I, chapter 2.1 (ed. M. Saeb¿; Gšttingen: 
Vandenhoeck &  Ruprecht, 1996) 49Ð66. 

117. ÒScribal Markings in the Texts from the Judean Desert,Ó in Current Research and Technological 
Developments on the Dead Sea Scrolls: Conference on the Texts from the Judean Desert, Jerusalem, 30 
April  1995 (ed. D.W. Parry and S.D. Ricks; STDJ 20; Leiden/New York/Cologne: Brill , 1996) 41Ð77. 

118.ÒDiscoveries in the Judaean Desert,Ó in Hommage ˆ  J—zef Tadeusz Milik = RevQ 17 (ed. F. Garc’a 
Mart’nez and E. Puech; 1996) 613Ð21. 

119. ÒThe Socio-Religious Background of the Paleo-Hebrew Biblical Texts Found at Qumran,Ó in 
Geschichte Ð Tradition Ð Reflexion: Festschrift fŸr Martin Hengel zum 70. Geburtstag (ed. H. Cancik et 
al.; TŸbingen: Mohr Siebeck, 1996) I.353Ð74. 

 
1997 

 
30a. Revised edition of 30: ÒTekstgetuigen en tekstgeschiedenis van het Oude en Nieuwe Testament, 

A. De tekst van het Oude Testament,Ó in Bijbels Handboek: De Wereld van de Bijbel (ed. A. S. van der 
Woude; Kampen: J. H. Kok, 1997) I.223Ð69. 

100a. Ò4QJera,Ó in E. Ulrich et al., Qumran Cave 4.X: The Prophets (DJD XV; Oxford: Clarendon, 
1997) 145Ð70 and plates XXIVÐXXIX. 

120. Ò4QJerb,Ó in E. Ulrich et al., Qumran Cave 4.X: The Prophets (DJD XV; Oxford: Clarendon, 
1997) 171Ð6 and plate XXIX. 

80a. Ò4QJerc,Ó in E. Ulrich et al., Qumran Cave 4.X: The Prophets (DJD XV; Oxford: Clarendon, 
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